
MS1 QDM Sling - MS1 QDM SINGLE/TWO-POINT RIFLE SLING BLACK

Quick Disconnect Swivel

The Magpul QDM is a heavy-duty replacement for a standard pushbutton swivel,
and features a low-profile design, the ability for single handed manipulation, a
corrosion resistant Melonite finish, and a 1-1/14” Proprietary weave wide nylon
webbing sling. This sling system not only provides the strength, speed, and
security of Magpul QDM hardware, but is also optimized for dedicated two-point
sling functionality built around the streamlined MS1 Slider. This set allows for
quick adjustments without fear of slippage or snag hazards. The Magpul MS1
QDM Sling retains all of the original MS1 functionality and is fully adaptable for
one-point applications with a series of adapters (sold separately) based on the
MS3® and MS4® Slings. Tested in multiple scenarios and locations, in all types
of conditions, the sling went without any slippage for 72 hours! Dedicated
two-point sling that can be configured for one-point functionality with optional
adapters Secure and rapid length adjustment with MS1® Slider Freely rotating
bale keeps from tails, loops, or other potential snag hazards Available in black or
coyote The Magpul MS1 QDM Sling is about as versatile as it gets when it comes
to selecting a sling. It’s a durable sling with a low-profile design that would be a
great addition to any rifle! The Magpul MS1 QDM Sling is made in the U.S.A. and
is fully Berry Amendment compliant.

Attributes

Name: MS1 QDM SINGLE/TWO-POINT RIFLE SLING BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100026955
Mfr. No.: MAG939-BLK
Color: Black
Material: Nylon
Style: Quick Detach
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.249kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 445mm
UPC: 840815119371

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MS1 QDM Sling

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Magpul MS1 QDM Sling. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
eine sichere und effektive Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt ordnungsgemäß verwenden und die Sicherheit aller Benutzer
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Sling für Ihr spezifisches Gewehrmodell geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Sling von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Informieren Sie sich über Rückrufmeldungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Sling richtig und sicher am Gewehr befestigt ist.
Vermeiden Sie übermäßige Spannung oder Belastung, die zu einem Versagen des Slings führen könnte.
Halten Sie den Sling von scharfen Gegenständen oder extremen Temperaturen fern.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Stellen Sie sicher, dass der Sling nicht in einer Weise verwendet wird, die zu Verletzungen führen könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Slings vorhanden sind.
Befestigen Sie den Sling an den vorgesehenen Verbindungspunkten Ihres Gewehrs.
Stellen Sie sicher, dass der Sling sicher und fest sitzt.

Einstellung:

Passen Sie die Länge des Slings mithilfe des MS1® Sliders an, um eine bequeme Passform zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellung, um sicherzustellen, dass sie nicht locker wird.

Nutzung:

Verwenden Sie den Sling nur, wenn Sie mit der Handhabung Ihres Gewehrs vertraut sind.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in der Nähe von beweglichen Teilen des Gewehrs hängt.
Vermeiden Sie es, den Sling während des Schießens zu verstellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Trennen Sie die Materialien, wenn möglich, um Recycling zu ermöglichen.
Entsorgen Sie den Sling nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn er beschädigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung besuchen Sie bitte die offizielle Website von Magpul oder wenden Sie
sich an Ihren Händler. Dort erhalten Sie Unterstützung bei Fragen zur Sicherheit und Nutzung des Produkts.

Bitte beachten Sie, dass der Magpul MS1 QDM Sling in den USA hergestellt wird und die Anforderungen des Berry
Amendment erfüllt. Durch die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise tragen Sie dazu bei, die Sicherheit und den
ordnungsgemäßen Gebrauch des Produkts zu gewährleisten.
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MS1 QDM Sling Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Magpul MS1 QDM Sling. This guide provides essential safety instructions and guidelines
to ensure the safe and effective use of your sling. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only for its intended purpose as a firearm accessory.
Always check for wear or damage before each use. Do not use if any part of the sling appears compromised.
Keep the sling out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Always follow local laws and regulations regarding the use of slings and firearms.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that the sling is properly attached to your firearm and fits securely to prevent accidental
detachment.
Adjustments: Use the MS1 Slider for secure and rapid length adjustments. Make sure adjustments are tested
prior to use.
Avoid Snag Hazards: Be aware of your surroundings and avoid areas where the sling may get caught on
objects.
SingleHanded Manipulation: Practice singlehanded manipulation in a safe environment to become familiar
with the sling's operation.
Use Adapters Cautiously: If using optional adapters for onepoint functionality, ensure they are compatible
and securely attached.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Identify Attachment Points: Locate the designated attachment points on your firearm.
Attach the Sling:

For twopoint configuration, attach the sling to both attachment points.
For onepoint configuration, use the appropriate adapter and attach it to a single point on the firearm.

Adjust Length:
Utilize the MS1 Slider to adjust the length of the sling for a comfortable fit.
Ensure that the sling is tight enough to prevent slippage but allows for free movement.

Usage

Always maintain control of your firearm while using the sling.
When transitioning between onepoint and twopoint configurations, ensure the sling is securely fastened before
use.
Regularly check the sling for signs of wear or damage, especially if used in harsh conditions.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the sling in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or support regarding the Magpul MS1 QDM Sling, please reach out to the designated EUbased
contact point provided by the manufacturer.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your Magpul MS1
QDM Sling. Thank you for your attention to these important safety measures.





1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la correa Magpul MS1 QDM. Este producto ha sido diseñado para proporcionar una solución
robusta y versátil para el transporte de rifles. Es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre las prácticas de seguridad, el uso adecuado y la
disposición del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar la correa.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para su uso.
Inspecciona la correa regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No uses la correa si notas cualquier signo de daño.
Almacena la correa en un lugar seco y fresco para evitar el deterioro del material.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la correa únicamente con rifles compatibles y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que todos los mecanismos de sujeción estén seguros antes de usar la correa.
Evita el contacto con objetos afilados o superficies ásperas que puedan dañar la correa.
No excedas el peso recomendado para la correa, ya que esto puede comprometer su integridad.
Siempre verifica la funcionalidad del deslizante MS1 antes de cada uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Correa:

Coloca el extremo de la correa en el punto de anclaje del rifle.
Asegura el gancho o el swivel en su lugar, asegurándote de que esté firmemente sujeto.
Repite el proceso en el otro extremo de la correa.

Ajuste de la Longitud:

Utiliza el deslizante MS1 para ajustar la longitud de la correa a tu preferencia.
Asegúrate de que el ajuste esté seguro y no se deslice durante el uso.

Uso de la Correa:

Coloca la correa sobre tu hombro, asegurándote de que esté bien posicionada.
Asegúrate de que la correa no interfiera con la operación del rifle ni con tu movimiento.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites la correa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Si la correa está dañada, considera reciclar el material siempre que sea posible.
Consulta las normativas locales sobre la disposición de productos de nylon.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, puedes comunicarte con el punto de contacto
de la UE designado para recibir asistencia.

Conclusión
La correa Magpul MS1 QDM es una herramienta valiosa que mejora la funcionalidad de tu rifle. Siguiendo estas
pautas de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia de uso sea segura y efectiva. Recuerda siempre
estar atento a las actualizaciones sobre la seguridad del producto a través de las plataformas oficiales.
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Guide de sécurité pour la sangle MS1 QDM MAGPUL

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle MS1 QDM MAGPUL. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce
produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser la sangle.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que la sangle est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez s'il y a des signes d'usure ou de
dommages.
Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée pour éviter les accidents.
Gardez la sangle hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'accident.
Ne modifiez pas la sangle ou n'utilisez pas d'accessoires non approuvés, car cela pourrait compromettre sa
sécurité.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours la sangle dans un environnement approprié et évitez les conditions extrêmes qui pourraient
affecter sa performance.
Lors de l'utilisation en mode deux points, assurezvous que la sangle est correctement fixée aux points
d'attache de votre fusil.
Lorsque vous passez à un mode un point, vérifiez que tous les adaptateurs sont correctement installés et
sécurisés.
Évitez de tirer sur la sangle de manière excessive, car cela pourrait entraîner des défaillances.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Fixation de la sangle :

Attachez les extrémités de la sangle aux points d'attache de votre fusil.
Assurezvous que les crochets tournants sont bien en place pour éviter tout accrochage.

Ajustement de la longueur :

Utilisez le curseur MS1 pour ajuster la longueur de la sangle selon vos besoins.
Testez l'ajustement pour vous assurer qu'il est sécurisé et confortable.

Utilisation

Pour passer de la configuration à deux points à un point :

Retirez les adaptateurs optionnels (vendus séparément) et fixez la sangle à un seul point d'attache.
Assurezvous que la sangle est bien tendue et sécurisée avant de l'utiliser.

Lors de l'utilisation de la sangle, gardez à l'esprit les éléments suivants :

Ne laissez jamais la sangle traîner au sol pour éviter les risques d'accrochage.
Si vous rencontrez des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et vérifiez la sangle.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas la sangle avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur la mise au rebut des équipements en nylon et suivez les
instructions appropriées pour le recyclage.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre sangle MS1 QDM MAGPUL, veuillez contacter
le point de contact approprié dans l'UE pour des conseils de sécurité.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre sangle MS1 QDM MAGPUL tout en
minimisant les risques. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Magpul MS1
QDM Sling

Introduzione
Grazie per aver scelto il Magpul MS1 QDM Sling. Questo prodotto è progettato per offrire una soluzione robusta e
versatile per il trasporto del tuo fucile. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e sicuro del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto all'uso previsto e che sia installato correttamente.
Controlla regolarmente il sling per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti
visibili.
Non utilizzare il sling in condizioni meteorologiche estreme o in situazioni in cui potrebbe essere
compromessa la sua integrità.
Mantieni il sling lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di regolare il sling in modo che si adatti comodamente al tuo corpo e all'attrezzatura.
Utilizza sempre il gancio rotante libero per prevenire incastri e altri potenziali pericoli.
Quando utilizzi il sling in modalità a punto singolo, verifica che gli adattatori siano installati correttamente.
Non sovraccaricare il sling oltre le specifiche di carico indicate dal produttore.
In caso di utilizzo in situazioni di emergenza, assicurati di avere una buona comprensione delle manovre
necessarie per disattivare rapidamente il sling.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Sling

Scegli il punto di attacco sul tuo fucile.
Collega il gancio del sling al punto di attacco.
Se utilizzi la modalità a punto singolo, assicurati di installare gli adattatori correttamente.
Regola la lunghezza del sling utilizzando lo Slider MS1 per ottenere una vestibilità sicura.

Utilizzo del Sling

Indossa il sling in modo che il fucile sia posizionato comodamente e in modo sicuro.
Verifica che il sling non interferisca con la tua capacità di manovrare il fucile.
Durante l'uso, controlla periodicamente che il sling non si sia allentato o danneggiato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il sling non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sulle apparecchiature e i
materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per domande relative al Magpul MS1 QDM Sling, ti invitiamo
a contattare il produttore o a visitare il loro sito web ufficiale. Assicurati di avere il numero di modello e altre
informazioni pertinenti a portata di mano quando richiedi assistenza.

Grazie per aver scelto il Magpul MS1 QDM Sling. Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un
utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja bezpieczeństwa produktu: MS1 QDM Sling
MAGPUL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa MS1 QDM Sling MAGPUL. Naszym celem jest zapewnienie Państwu bezpiecznego i
skutecznego użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z bronią palną.
Używaj pasa tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan pasa, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania pasa.
Zawsze upewnij się, że pas jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że pas jest odpowiednio dostosowany do długości, aby uniknąć przypadkowego poluzowania.
Nie używaj pasa, jeśli jest on mokry lub zanieczyszczony, co może wpłynąć na jego wytrzymałość.
Unikaj używania pasa w ekstremalnych warunkach, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.
Nie przeciążaj pasa, stosując go z bronią o wadze przekraczającej jego specyfikację.
Zwróć uwagę na otoczenie, aby uniknąć zaczepienia pasa o przeszkody.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż pasa:

Zidentyfikuj punkty mocowania na broni.
Przymocuj jeden koniec pasa do jednego z punktów mocowania.
Przymocuj drugi koniec pasa do drugiego punktu mocowania.
Upewnij się, że oba końce są pewnie zamocowane.

Dostosowanie długości:

Użyj suwaka MS1 do regulacji długości pasa.
Sprawdź, czy pas jest odpowiednio dopasowany do Twojej sylwetki.
Upewnij się, że długość pasa nie powoduje jego poluzowania podczas użytkowania.

Użytkowanie pasa:

Noś broń z pasem w sposób, który zapewnia komfort i bezpieczeństwo.
Unikaj gwałtownych ruchów, które mogą prowadzić do niekontrolowanego ruchu broni.
Regularnie kontroluj pas podczas użytkowania, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pasa do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nieużyteczny.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu, aby upewnić się, że pas zostanie odpowiednio zutylizowany.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.



Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Używając pasa MS1 QDM Sling MAGPUL zgodnie z
powyższymi wytycznymi, zapewnisz sobie i innym bezpieczeństwo.
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Magpul MS1 QDM Sling Käyttöturvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Magpul MS1 QDM Sling tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotteen käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei tuotetta ole tarkoitettu erityisesti lapsille.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että hihna on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä hihnaa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä ylitä hihnan maksimikuormitusta tai pituutta.
Vältä hihnan altistumista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.
Tarkista, että hihna liikkuu vapaasti eikä takerru mihinkään.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä hihna kiväärin kiinnityskohtiin ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että hihna on tiukasti kiinnitetty ja että se ei liiku.

Käyttö:

Säädä hihnan pituus MS1 Sliderin avulla tarpeen mukaan.
Varmista, että hihna on riittävän tiukka, mutta ei liian kireä.
Käytä hihnaa aina, kun kannat kivääriä, jotta voit estää vahinkoja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, jos se on vaurioitunut.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja ostopäivämäärä.

Muista noudattaa näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön Magpul MS1 QDM Sling tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för MS1 QDM Sling

Introduktion
Tack för att du valt Magpul MS1 QDM Sling. Denna sling är designad för att ge styrka, hastighet och säkerhet vid
användning av ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Använd inte en skadad sling.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att slingen är korrekt fäst innan du använder den.
Använd slingen endast för det avsedda ändamålet att stödja och säkra ditt vapen.
Undvik att dra i slingen på ett sätt som kan orsaka skador på både slingen och vapnet.
Se till att inga delar av slingen kan fastna i omgivande föremål.
Använd slingen i enlighet med de specifika instruktionerna för en eller tvåpunktsanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av slingen:

Fäst slingen i de avsedda fästpunkterna på vapnet.
Se till att fästena är ordentligt säkrade.
Justera längden på slingen med hjälp av MS1 Slider för att passa din kropp och vapenposition.

Användning av slingen:

För enpunktsanvändning, använd de tillgängliga adaptrarna (säljs separat) för att konfigurera slingen.
För tvåpunktsanvändning, se till att slingen är korrekt justerad för att ge stabilitet och säkerhet.
Använd den roterande bärande delen för att förhindra att slingen snurrar eller fastnar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plast och syntetmaterial.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Magpul MS1
QDM Sling. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k použití MS1 QDM Sling MAGPUL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MS1 QDM Sling od společnosti MAGPUL. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní použití pro vaši pušku. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti,
pokyny k instalaci a použití, a další důležité informace, které byste měli znát.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím důkladně zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zbraně vždy dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nastavování popruhu se ujistěte, že je správně upevněn, aby nedošlo k uvolnění během používání.
Při manipulaci s popruhem se vyvarujte kontaktu s ostrými předměty, které by mohly způsobit poškození.
Při používání popruhu v terénu buďte opatrní, abyste se vyhnuli zachycení o okolní předměty.
Při přechodu mezi jednopunktovým a dvoubodovým režimem postupujte opatrně, abyste zajistili správné
nastavení.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace popruhu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné adaptéry (prodává se samostatně).
Připojte popruh k zbrani podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny upevňovací prvky pevně utaženy.

Nastavení délky:

Pomocí MS1 Slideru nastavte délku popruhu podle potřeby.
Ujistěte se, že je nastavení bezpečné a nedochází k uvolnění.

Použití:

Při používání popruhu ho držte tak, aby nedošlo k jeho zachycení o okolní objekty.
Při přechodu mezi jednopunktovým a dvoubodovým režimem se ujistěte, že je přechod hladký a
bezpečný.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který nezpůsobí ohrožení životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je číslo modelu a datum nákupu.

Děkujeme, že jste si vybrali MAGPUL. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


